
TÃœRKÃ‡E KURAN-I KERÄ°M VE TEFSÄ°RÄ° MUHAMMED ESED

15 - Hicr

SuyÃ»tÃ®'ye gÃ¶re bu sure 12. sureden (YÃ»suf) kÄ±sa bir sÃ¼re sonra, bir baÅŸka deyiÅŸle, Hz.

Peygamber'in Medine'ye hicretinden Ã¶nceki son yÄ±lÄ±n iÃ§inde vahyedilmiÅŸtir. Surenin 87. ayetinin

Medine'de vahyedildiÄŸi yolunda RÃ¢zÃ®'nin kaydettiÄŸi gÃ¶rÃ¼ÅŸ gÃ¼venilir herhangi bir

doÄŸrulamadan yoksun olduÄŸu iÃ§in rahatlÄ±kla gÃ¶zardÄ± edilebilir.AynÄ± dÃ¶neme ait Ã§oÄŸu

surede olduÄŸu gibi, Hicr suresinde de baÅŸlÄ±ca tema Allah'Ä±n yaratma etkinliÄŸinin ya da

vasfÄ±nÄ±n aÃ§Ä±k delil ve alametleriyle izharÄ± ve Allah tarafÄ±ndan vahiy yoluyla, Ã¶zellikle 9.

ayetle bildirildiÄŸi Ã¼zere, bÃ¼tÃ¼n Ã§aÄŸlar iÃ§in tahrifata karÅŸÄ± korunacaÄŸÄ± duyurulan

Kur'an'Ä±n vahyi yoluyla insana bahÅŸedilen hidayet olgusudur. Surenin ismi 80. ayette geÃ§en ve

Arabistan'Ä±n Hicr adÄ±yla bilinen bÃ¶lgesiyle alakalÄ±dÄ±r. Bu isim, aÃ§Ä±ktÄ±r ki, sÃ¶zÃ¼ geÃ§en

bÃ¶lge hakkÄ±nda hatÄ±rlanmayacak kadar eski zamanlardan beri anlatÄ±lagelen birtakÄ±m efsane ve

menkÄ±belerden dolayÄ± sureye isim olarak Hz. Peygamber'in yakÄ±n arkadaÅŸlarÄ±nca uygun

gÃ¶rÃ¼lmÃ¼ÅŸtÃ¼r. Bu sÃ¶zcÃ¼ÄŸÃ¼n, ("taÅŸlÄ± bÃ¶lge" ya da bazÄ±larÄ±na gÃ¶re "yasak

bÃ¶lge/yasaklanmÄ±ÅŸ arazi" anlamÄ±na) bir tavsif deÄŸil, fakat bir yer ismi olduÄŸu, bu ismi

taÅŸÄ±yan ve uzun zamandan beri yeryÃ¼zÃ¼nden silinmiÅŸ olan eski bir kasabanÄ±n Ptolemy

tarafÄ±ndan "Hegra" ve Pliny tarafÄ±ndan "Egra" olarak kaydedilmiÅŸ olmasÄ±ndan da bellidir. Biz de

bu durumu gÃ¶zÃ¶nÃ¼ne alarak surenin ismini tercÃ¼me yoluna gitmeyip Ã¶zel bir isim olarak olduÄŸu

gibi bÄ±raktÄ±k.

1. Elif-LÃ¢m-RÃ¢. (1) BUNLAR ilahÃ® kitÃ¢bÄ±n -kendisi aÃ§Ä±k olan ve hakkÄ± aÃ§Ä±kÃ§a gÃ¶steren bir ilahÃ® okuma

metninin- ayetleridir. (2) 

<br><br><font class=dipnot><i>

<b>1</b> - Bkz. Ek I. </i></font><br><br><font class=dipnot><i>

<b>2</b> - MÃ¼bÃ®n sÄ±fatÄ±yla ilgili bu uzun Ã§eviri cÃ¼mlesi hk. bkz. 12. sure, 2. not. YukarÄ±daki anlam Ã¶rgÃ¼sÃ¼

iÃ§inde kur'Ã¢n terimi (ki, el belirtme takÄ±sÄ± almadÄ±ÄŸÄ± her yerde "okuma parÃ§asÄ±" ya da "okunacak metin"

anlamÄ±nÄ± iÅŸaret etmektedir) ve baÄŸlacÄ±ndan sonra geliyor; basit anlamÄ±yla "ve" demek olan bu baÄŸlaÃ§, burada

mevcut, bilinen ilahÃ® kelÃ¢mÄ± (el-kitÃ¢b) vurgulamak iÃ§in kullanÄ±ldÄ±ÄŸÄ±ndan tercÃ¼mede, sÃ¶zkonusu cÃ¼mlenin

anlamÄ±nÄ± etkilemeksizin hazfedilebilir (kaldÄ±rÄ±labilir). </i></font><br><br>

2. Bir vakit gelecek ki, [ÅŸimdi] bu gerÃ§eÄŸi inkara kalkÄ±ÅŸanlar, keÅŸke [dÃ¼nya hayatÄ±ndayken] Allah'a boyun eÄŸip

teslim olsaydÄ±k diye yerinecekler. (3)

 <br><br><font class=dipnot><i>

<b>3</b> - Bu vahiy -yani Kur'an- Ã¼slup ve ifade tarzÄ± olarak kendi aÃ§Ä±k olduÄŸuna, hakkÄ± da apaÃ§Ä±k ortaya

koyduÄŸuna gÃ¶re, onu bilerek reddedenlerin KÄ±yamet GÃ¼nÃ¼'nde herhangi bir mazeretleri olmayacaktÄ±r. Kur'an'da

sÄ±kÃ§a rastlanÄ±ldÄ±ÄŸÄ± Ã¼zere, ellezÃ®ne keferÃ» ifadesinde fiilin geÃ§miÅŸ zaman (mazÃ®) kipinde Ã§ekilmesi

kÃ¼frÃ¼n (red ve inkarÄ±n) bilerek yapÄ±ldÄ±ÄŸÄ±nÄ±n iÅŸaretidir (bkz. 2. sure, 6. not). </i></font><br><br>

3. (Å�imdi) kendi hallerine bÄ±rak onlarÄ±, yiyip (iÃ§sinler), avunsunlar; bu arada [boÅŸ hazlarÄ±n] umudu aldatÄ±p oyalasÄ±n

onlarÄ±; nasÄ±l olsa gÃ¼nÃ¼ gelince [gerÃ§eÄŸi] Ã¶ÄŸrenecekler.

4. Biz, Ã§Ã¼nkÃ¼, hiÃ§bir toplumu, [Ã¶nceden] ilahÃ® bir kelÃ¢mdan bÃ¼tÃ¼nÃ¼yle haberli kÄ±lmadan (4) helak etmedik; 

<br><br><font class=dipnot><i>



<b>4</b> - Lafzen, "o [toplum,] bilinen bir kitaba (kitÃ¢bun maÂ‘lÃ»m) sahip olmadÄ±kÃ§a" -yani, sÃ¶zkonusu toplum ya da

halk, ilahÃ® bir kitap ya da mesaj aracÄ±lÄ±ÄŸÄ±yla doÄŸrunun, eÄŸrinin anlamÄ±ndan haberdar kÄ±lÄ±ndÄ±ÄŸÄ± halde

bilerek bu ilahÃ® rehberi tepip reddetmedikÃ§e: karÅŸ. 26:208'deki ÅŸu ifade: "Biz hiÃ§bir toplumu uyarÄ±cÄ±larÄ± olmadan

helak etmemiÅŸizdir"; yahut 6:131'de ki "fertleri [doÄŸru ile eÄŸrinin anlamÄ±ndan] habersiz olduÄŸu sÃ¼rece Rabbin o toplumu

yaptÄ±ÄŸÄ± yanlÄ±ÅŸlÄ±klardan dolayÄ± asla yok etmez." </i></font><br><br>

5. (Ve zaten) hiÃ§bir Ã¼mmet kendisi iÃ§in belirlenmiÅŸ sÃ¼renin bitimini Ã¶ne alamayacaÄŸÄ± gibi erteleyemez de. (5)

 <br><br><font class=dipnot><i>

<b>5</b> - Yani, her Ã¼mmetin ve terimin en geniÅŸ anlamÄ±yla, her uygarlÄ±ÄŸÄ±n yaÅŸayan bÃ¼tÃ¼n organizmalar gibi,

bÃ¼yÃ¼me, olgunlaÅŸma ve nihayet Ã§Ã¶kÃ¼ÅŸ sÃ¼reÃ§lerinden ibaret, ilahÃ® iradenin belirlediÄŸi bir yaÅŸama, ayakta kalma

sÃ¼resi vardÄ±r. Bu tabii yasanÄ±n ahlakÃ® Ã§aÄŸrÄ±ÅŸÄ±mlarÄ± ve ayetin sonraki bÃ¶lÃ¼mÃ¼nde de iÅŸaret edilen

anlamÄ± hk. bkz. 7:34 ve ilgili 25. not. </i></font><br><br>

6. (Hal bÃ¶yleyken, hakkÄ± inkar edenler, yine de): "Ey kendisine [sÃ¶zde] uyarÄ±cÄ±/hatÄ±rlatÄ±cÄ± bir mesaj indirilen kiÅŸi;

sen dÃ¼pedÃ¼z bir mecnunsun!" diyorlar,

7. "DoÄŸru sÃ¶zlÃ¼ biriysen, bize melekleri getirsene!" (6)

 <br><br><font class=dipnot><i>

<b>6</b> - KarÅŸ. 6:8-9. Hz. Peygamber'in tebligatÄ± konusunda inanmayanlarÄ±n sarf ettiÄŸi bu sÃ¶zlerin alay ve tezyÃ®f

iÃ§in olduÄŸu bellidir (ZemahÅŸerÃ®); bizim ayetin Ã§evirisine yaptÄ±ÄŸÄ±mÄ±z "sÃ¶zde" ilavesi de bu hususu vurgulamak

iÃ§indir. Bu ayetler her ne kadar Ã¶ncelikle Hz. Peygamber'in mÃ¼ÅŸrik Ã§aÄŸdaÅŸlarÄ±yla ilgili gÃ¶rÃ¼nÃ¼yorsa da, genel

anlamda bÃ¼tÃ¼n Ã§aÄŸlar iÃ§in inanmayanlarÄ±n olumsuz tutum ve tavÄ±rlarÄ±nÄ± yansÄ±tmaktadÄ±rlar.

</i></font><br><br>

8. (Oysa,) Biz melekleri ancak hakk[Ä±n iktizasÄ±] olarak indiririz; (7) ve o zaman da artÄ±k [ilahÃ® mesajÄ± reddetmeleri

yÃ¼zÃ¼nden cezayÄ± hak edenler] asla geri bÄ±rakÄ±lmazlar! (8)
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<b>7</b> - ZÄ±mnen, "Yoksa peygamberÃ® bir mesajÄ±n doÄŸruluÄŸunu kabule yanaÅŸmayan insanlarÄ±n anlamsÄ±z, densiz

isteklerini karÅŸÄ±lamak iÃ§in deÄŸil". AyrÄ±ca, sonraki cÃ¼mlecikten de anlaÅŸÄ±lacaÄŸÄ± gibi, meleklerin sÄ±radan insanlara

fiilen gÃ¶zÃ¼kmesi, olsa olsa, Hesap GÃ¼nÃ¼'nÃ¼n vukuuna (78:39'da "Bu, NihaÃ® Hakikat GÃ¼nÃ¼'dÃ¼r" sÃ¶zleriyle ifade

edildiÄŸi gibi) ve dolayÄ±sÄ±yla yukarÄ±da sÃ¶zÃ¼ geÃ§en hakkÄ±n inkarcÄ±larÄ±nÄ±n mahkumiyetine delalet eder.

</i></font><br><br><font class=dipnot><i>

<b>8</b> - KarÅŸ. 6:8 -"EÄŸer bir melek gÃ¶ndermiÅŸ olsaydÄ±k, muhakkak ki, her ÅŸeyin hÃ¼kmÃ¼ verilip bitmiÅŸ olurdu";

bir baÅŸka deyiÅŸle, Hesap GÃ¼nÃ¼ gelip Ã§atmÄ±ÅŸ olurdu. </i></font><br><br>

9. Kimsenin kuÅŸkusu olmasÄ±n ki, bu uyarÄ±cÄ±/hatÄ±rlatÄ±cÄ± mesajÄ±, (9) ayet ayet Biz indirdik: ve yine kimsenin

kuÅŸkusu olmasÄ±n ki, [bÃ¼tÃ¼n tahriflerden] onu yine Biz koruyacaÄŸÄ±z. (10)
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<b>9</b> - Yani, Kur'an'Ä±. NezzelnÃ¢ fiilinin gramatik yapÄ±sÄ±, ZemahÅŸerÃ®'nin 2:23'e iliÅŸkin yorumunda belirtmiÅŸ

olduÄŸu gibi, KitÃ¢b'Ä±n bir zaman sÃ¼resi iÃ§erisinde tedrÃ®cen ("adÄ±m adÄ±m" ya da "ayet ayet") vahyedildiÄŸini Ã®ma

etmektedir (bkz. bizim 2:23 ile ilgili 14. notumuzun son cÃ¼mlesi). </i></font><br><br><font class=dipnot><i>

<b>10</b> -  Ã–nceden haber verilmiÅŸ olan bu olgu, Kur'an metninin, Hz. Peygamber tarafÄ±ndan tebliÄŸ edildiÄŸi miladÃ®

yedinci yÃ¼zyÄ±ldan beri her tÃ¼rlÃ¼ tahrifattan, ilave ve kÄ±saltmadan uzak kalmÄ±ÅŸ olmasÄ± gerÃ§eÄŸiyle, hiÃ§bir

kuÅŸkuya yer bÄ±rakmayacak biÃ§imde kuvvetle doÄŸrulanmÄ±ÅŸtÄ±r: hangi tÃ¼rden olursa olsun, bu kadar uzun bir sÃ¼re

benzer biÃ§imde korunan baÅŸka bir kitap Ã¶rneÄŸi yoktur. Belirli bazÄ± Kur'Ã¢nÃ® kelimelerle ilgili olarak ilk dÃ¶nemlerden

intikal eden ve klasik mÃ¼fessirler tarafÄ±ndan yeri geldikÃ§e zaman zaman iÅŸaret edilen okuma (kÄ±raat) deÄŸiÅŸiklikleri,

fonetik iÅŸaret ya da seslendirme farklÄ±lÄ±klarÄ±ndan Ã¶teye gitmemekte ve kural olarak ilgili bÃ¶lÃ¼mÃ¼n anlamÄ±nda

herhangi bir deÄŸiÅŸikliÄŸe yol aÃ§mamaktadÄ±r. (AyrÄ±ca bkz. 85:22'ye dair, levh-i mahfÃ»z terimini aÃ§Ä±klayan 11. not.)

</i></font><br><br>

10. GERÃ‡EK Å�U KÄ°, [ey Peygamber,] senden Ã¶nce de gelip geÃ§miÅŸ ayrÄ± ayrÄ± topluluklara (11) [elÃ§iler] gÃ¶nderdik; 
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<b>11</b> - Å�Ã®Â‘a terimi, ana hatlarÄ±yla aynÄ± inanca sahip, aynÄ± davranÄ±ÅŸ ilkelerine baÄŸlÄ± fakat farklÄ± bir

gruplaÅŸma gÃ¶steren "topluluk" ve bazan da (bu ayet iÃ§in olmasa da) "mezhep" yahut "hizip" anlamÄ±na geliyor.

</i></font><br><br>



11. onlara hiÃ§bir elÃ§i gelmedi ki, o'nunla alay etmesinler.

12. Biz [mesajÄ±mÄ±zdan yana] bu [alaycÄ± tutumu], (12) iÅŸte bÃ¶ylece, o gÃ¼naha gÃ¶mÃ¼lÃ¼p gitmiÅŸ kimselerin

yÃ¼reklerine sokarÄ±z, 

<br><br><font class=dipnot><i>

<b>12</b> - KarÅŸ. 6:10 ve ilgili 9. not. "MesajÄ±mÄ±zdan yana ... alaycÄ± tutum ..." ÅŸeklindeki ilavemiz TaberÃ® ve

ZemahÅŸerÃ®'nin yukarÄ±daki ibareyle ilgili tefsirlerine dayanmaktadÄ±r. Allah'Ä±n hakkÄ± inkar edenleri gÃ¼nah ve

sapÄ±klÄ±k iÃ§inde bÄ±rakmasÄ± olgusu hk. bkz. 2. sure, 7. not; ayrÄ±ca 14. sure, 4. not. </i></font><br><br>

13. Ã¶nceki [zalim]lerin izlediÄŸi yol (ve bu yolda baÅŸlarÄ±na gelenler) de nicedir gÃ¶zlerinin Ã¶nÃ¼nde olduÄŸu halde (13)

buna inanmazlar.
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<b>13</b> - Lafzen, "Ã¶nceki toplumlarÄ±n yaÅŸama tarzÄ± (sÃ¼nnet) gelip geÃ§tiÄŸi halde" -yani, Allah'Ä±n onlarÄ±n

baÅŸÄ±na getirdiÄŸi felaketler Ã¶teden beri herkesÃ§e bilinen bir mesele olduÄŸu halde (Ä°bni KesÃ®r). </i></font><br><br>

14. Hatta onlara gÃ¶kten bir kapÄ± aÃ§saydÄ±k ve oraya biteviye yÃ¼kseliyor olsalardÄ±,

15. kuÅŸkusuz, o zaman da: "Bizim dÃ¼pedÃ¼z gÃ¶zlerimiz baÄŸlandÄ±!" diyeceklerdi, "Demek ki, bÃ¼yÃ¼lenmiÅŸ kimseleriz

biz!" (14)
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<b>14</b> - Lafzen, "bÃ¼yÃ¼lenmiÅŸ bir kavimiz". KarÅŸ. 6:7; ayrÄ±ca 10:2'nin son paragrafÄ± ve ilgili 5. not. VahyÃ®

gerÃ§eklerin "bÃ¼yÃ¼", "sihir" ya da "gÃ¶z baÄŸcÄ±lÄ±kla" nitelendirilmesi, vahiy fikrini ve buna baÄŸlÄ± olarak peygamberlik

olgusunu peÅŸinen (a priori) reddeden kimselerin karakteristik Ã¶zelliÄŸi olarak Kur'an'Ä±n sÄ±kÃ§a iÅŸaret ettiÄŸi bir husustur.

GÃ¶ÄŸÃ¼n harikalarÄ±na iliÅŸkin doÄŸrudan mÃ¼ÅŸahedelerin bile "hakkÄ± inkara ÅŸartlanmÄ±ÅŸ olanlarÄ±" ikna

edemeyeceÄŸini Ã®ma eden yukarÄ±daki iki ayet, dikkatlerimizi yine Allah'Ä±n yaratÄ±cÄ± etkinliÄŸinin bir iÅŸareti olarak

tabiatÄ±n harikalarÄ±na Ã§eken sonraki pasaja bir giriÅŸ niteliÄŸindedir. </i></font><br><br>

16. GERÃ‡EKTEN DE, Biz gÃ¶kyÃ¼zÃ¼ne bÃ¼yÃ¼k takÄ±m yÄ±ldÄ±zlarÄ± (15) serpiÅŸtirdik ve onlarÄ±, seyredenler iÃ§in

sÃ¼sleyip bezedik:
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<b>15</b> -  BurÃ»c terimini "bÃ¼yÃ¼k takÄ±m yÄ±ldÄ±zlarÄ±" olarak aktarmamÄ±z TÃ¢cu'l-Â‘ArÃ»s'a dayanmaktadÄ±r;

klasik mÃ¼fessirlerden BeydÃ¢vÃ®, BeÄŸavÃ® ve Ä°bni KesÃ®r terime aynÄ± anlamÄ± verirken, TaberÃ® (MÃ¼cÃ¢hid ve

KatÃ¢de'ye dayanarak) terimin genel anlamda "yÄ±ldÄ±zlar"Ä± ifade ettiÄŸini sÃ¶ylemiÅŸtir. </i></font><br><br>

17. Ve onlarÄ± kovulmuÅŸ her tÃ¼rlÃ¼ ÅŸeytanÃ® gÃ¼ce (16) karÅŸÄ± koruma altÄ±na aldÄ±k; 
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<b>16</b> - Å�etane ("uzak oldu [ya da uzaklaÅŸtÄ±]" yahut "yÃ¢dlaÅŸtÄ±, yabancÄ±laÅŸtÄ±") fiilinden tÃ¼reyen ÅŸeytÃ¢n

terimi Kur'an'da sÄ±k sÄ±k, doÄŸru ve iyi olan her ÅŸeye uzak ve yabancÄ± olan, doÄŸru ve iyi olana karÅŸÄ± Ã§Ä±kan gÃ¼Ã§

ya da etki anlamÄ±nda geÃ§er (TÃ¢cu'l-Â‘ArÃ»s, RÃ¢ÄŸÄ±b): bu anlamda olmak Ã¼zere, sÃ¶zgelimi 2:14'de ÅŸeyÃ¢tÃ®n

sÃ¶zcÃ¼ÄŸÃ¼ "hakkÄ± inkara ÅŸartlanmÄ±ÅŸ olanlarÄ±n ya da buna eÄŸilimli olanlar"Ä±n iÃ§lerindeki kÃ¶tÃ¼cÃ¼l

dÃ¼rtÃ¼leri ifade iÃ§in kullanÄ±lmÄ±ÅŸtÄ±r. Bu itibarla, ÅŸeytÃ¢n tabiri, en geniÅŸ ve soyut anlamÄ±yla, meÅŸru ve geÃ§erli

ahlakÃ® ilkelere aykÄ±rÄ± amaÃ§lara, niyetlere yÃ¶nelmiÅŸ her tÃ¼rlÃ¼ "kÃ¶tÃ¼cÃ¼l" gÃ¼Ã§ ve dÃ¼rtÃ¼yÃ¼ ifade eden bir

kavramdÄ±r. YukarÄ±daki anlam Ã¶rgÃ¼sÃ¼ iÃ§inde "KovulmuÅŸ (racÃ®m) her tÃ¼rlÃ¼ ÅŸeytanÃ® gÃ¼Ã§" ifadesi -tÄ±pkÄ±

37:7'deki benzer bir anlam Ã¶rgÃ¼sÃ¼ iÃ§indeki" "her tÃ¼rlÃ¼ bozguncu, ÅŸeytanÃ® gÃ¼Ã§" (mÃ¢rÃ®d) ifadesi gibi-

aÃ§Ä±kÃ§a, Ä°slam Ã¶ÄŸretisinin ÅŸiddetle mahkum ettiÄŸi, astrolojik spekÃ¼lasyonlar (mÃ¼neccimlik) yoluyla gelecekten haber

verme Ã§abalarÄ±nÄ± Ã®ma etmektedir; ayetin baÅŸÄ±ndaki gÃ¶ÄŸe ve yÄ±ldÄ±zlara iliÅŸkin atÄ±f da bunun iÃ§indir.

Allah'Ä±n gÃ¶kleri her tÃ¼rlÃ¼ kÃ¶tÃ¼cÃ¼l gÃ¼ce karÅŸÄ± "koruma" altÄ±na aldÄ±ÄŸÄ±nÄ± dile getiren ifade, O'nun, bu

gÃ¼Ã§ler ya da bÃ¶yle gÃ¼Ã§leri elinde tuttuÄŸunu vehmeden kimseler iÃ§in astroloji (ilm-i nÃ¼cÃ»m) ya da "gizli ilimler" denen

spekÃ¼latif disiplinler yoluyla "insanÄ±n algÄ± ve tasavvur gÃ¼cÃ¼nÃ¼ aÅŸan konular" (ÄŸayb) hakkÄ±nda gerÃ§ek bir bilgi

elde etmelerini imkansÄ±z kÄ±ldÄ±ÄŸÄ± gerÃ§eÄŸini vurgulamaktadÄ±r. </i></font><br><br>

18. Ã¶yle ki, [(gÃ¶ÄŸÃ¼n) sÄ±rlarÄ±nÄ±] Ã§almaya kalkÄ±ÅŸacak olan(lar)Ä±n (17) ardÄ±na hemen parlak bir alev takÄ±lÄ±r.
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<b>17</b> - Lafzen, "ancak kim ki kulak misafiri olmaya Ã§alÄ±ÅŸÄ±r..." yahut "o kadar ki, kim gizli gizli iÅŸitmeye

Ã§alÄ±ÅŸÄ±rsa..." Bu ifade, Ã¶yle gÃ¶rÃ¼nÃ¼yor ki, bilinmeyen Ã¢lemi yukarÄ±da sÃ¶zÃ¼ geÃ§en yasak yollarla ("gizlice",

"hÄ±rsÄ±zlÄ±k yoluyla") keÅŸfetmek iÃ§in giriÅŸilen her Ã§abayÄ± kaÃ§Ä±nÄ±lmaz olarak "parlak bir alev"in yani, yakÄ±cÄ± bir



dÃ¼ÅŸkÄ±rÄ±klÄ±ÄŸÄ±nÄ±n, apaÃ§Ä±k bir hÃ¼sranÄ±n izlediÄŸini iÅŸaret etmektedir. (KarÅŸ. 37:10.) </i></font><br><br>

19. Ve yeryÃ¼zÃ¼nÃ¼ yayÄ±p Ã¼zerine yerinden oynatÄ±lmaz daÄŸlar yerleÅŸtirdik; ve orada [hayatÄ±n] her tÃ¼rÃ¼nÃ¼n

dengeli bir biÃ§imde bÃ¼yÃ¼yÃ¼p boyvermesini saÄŸladÄ±k;

20. Ve yine orada hem sizin iÃ§in, hem de rÄ±zkÄ± size baÄŸlÄ± olmayan (18) Ã¶teki bÃ¼tÃ¼n canlÄ±lar iÃ§in geÃ§im

vasÄ±talarÄ± saÄŸladÄ±k.
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<b>18</b> - Lafzen, "rÄ±zÄ±klandÄ±rÄ±cÄ±sÄ± siz olmadÄ±ÄŸÄ±nÄ±z"; yani, bitki ya da hayvan tÃ¼rÃ¼nden, sizin bakÄ±p

beslemediÄŸiniz ama yine de varlÄ±klarÄ± idame ettirilen Ã¶teki bÃ¼tÃ¼n canlÄ±lar. En geniÅŸ anlamÄ±yla bu ifade, insan da

dahil, yaÅŸayan bÃ¼tÃ¼n varlÄ±klarÄ±n yalnÄ±z ve yalnÄ±z Allah tarafÄ±ndan rÄ±zÄ±klandÄ±rÄ±ldÄ±ÄŸÄ±nÄ±

vurgulamaktadÄ±r (karÅŸ. 11:6). </i></font><br><br>

21. Ã‡Ã¼nkÃ¼ hiÃ§bir ÅŸey yoktur ki, kaynaÄŸÄ± Bizim katÄ±mÄ±zda olmasÄ±n; (19) ve Biz hiÃ§bir ÅŸey indirmeyiz ki,

kusursuzca belirlenmiÅŸ bir Ã¶lÃ§Ã¼ye, bir uyuma dayanmasÄ±n. (20)
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<b>19</b> - Lafzen, "onun hazinesi ancak Bizim yanÄ±mÄ±zdadÄ±r". </i></font><br><br><font class=dipnot><i>

<b>20</b> - Lafzen, "ve bir kadere/Ã¶lÃ§Ã¼ye uygun olmadÄ±kÃ§a onu indirmeyiz (ya da "yaratmayÄ±z"): yani, Allah'Ä±n ÅŸu

ya da bu planÄ±nÄ±n gereÄŸine ve belirli herhangi bir nesnenin ya da olgunun o plan iÃ§inde ortaya koymasÄ± Ã¶ngÃ¶rÃ¼len

role ya da iÅŸleme uygun olmadÄ±kÃ§a... </i></font><br><br>

22. [Bitkileri] dÃ¶llendirmek, bereketlendirmek iÃ§in (21) rÃ¼zgarlarÄ± gÃ¶nderiyor; ve ayrÄ±ca, susuzluÄŸunuzu gidermek iÃ§in

gÃ¶kten su indiriyoruz; yoksa onun kaynaÄŸÄ±nÄ± elinde tutan siz deÄŸilsiniz.

<br><br><font class=dipnot><i>

<b>21</b> - Yani, hem tozlaÅŸmada oynadÄ±klarÄ± rol iÃ§in, hem de yaÄŸmur yÃ¼klÃ¼ bulutlarÄ± sÃ¼rÃ¼klemeleri iÃ§in.

</i></font><br><br>

23. Ve muhakkak ki, hayatÄ± bahÅŸeden de, Ã¶lÃ¼me hÃ¼kmeden de Biziz; ve geÃ§ici olan gÃ¶Ã§Ã¼p gittikten sonra her

ÅŸeyin sahibi olarak kalacak olan yine Biziz! (22)

 <br><br><font class=dipnot><i>

<b>22</b> - Lafzen, "varisler (vÃ¢risÃ»n) Biziz [ya da "Biz olacaÄŸÄ±z]": Ä°stisnasÄ±z tÃ¼m mÃ¼fessirlerin ortak

gÃ¶rÃ¼ÅŸÃ¼ne gÃ¶re, vÃ¢ris teriminin, "selefi (Ã¶ncÃ¼lÃ¼) gÃ¶Ã§Ã¼p gittikten sonra geride kalan kimse" anlamÄ±ndaki

kullanÄ±mÄ±na dayanan deyimsel bir mecaz. YukarÄ±da, yaratÄ±lmÄ±ÅŸlar Ã¢lemi sahneden Ã§ekildikten sonra bakÃ® kalacak

olanÄ±n Allah olduÄŸu ifade ediliyor. (KarÅŸ. Allah'a izafeten, 3:180 ve 57:10'da kullanÄ±lan "gÃ¶klerin ve yerin mirasÄ±"

ifadesi.) </i></font><br><br>

24. Muhakkak ki, Biz sizden Ã¶nce geÃ§ip gidenleri de [her halleriyle]Â biliyoruz, sizden sonra gelecek olanlarÄ± da elbet biliyoruz;

(23) 

<br><br><font class=dipnot><i>

<b>23</b> - Yahut: "Sizden Ã¶nce [Bize doÄŸru]Â hÄ±zla yol alanlarÄ± da, aÄŸÄ±rdan alanlarÄ± (yahut "geride kalanlarÄ±")

da". Bu yorumlarÄ±n ikisi de ilk mÃ¼fessirler tarafÄ±ndan aynÄ± derecede caiz gÃ¶-rÃ¼lmektedir. </i></font><br><br>

25. Ve kuÅŸkusuz, [Hesap GÃ¼nÃ¼'nde] onlarÄ±n hepsini bir arada toplayacak olan senin Rabbindir; gerÃ§ekten de her ÅŸeyin

aslÄ±nÄ± bilen, doÄŸru hÃ¼kÃ¼m ve hikmetle edip-eyleyen O'dur.

26. GERÃ‡EK Å�U KÄ°, Biz insanÄ± ses veren balÃ§Ä±ktan, biÃ§im verilebilir, Ã¶zlÃ¼, kara bir balÃ§Ä±ktan (24) yarattÄ±k.

 <br><br><font class=dipnot><i>

<b>24</b> - Kur'an'da, insanÄ±n "balÃ§Ä±ktan (tÃ®n)" yahut "topraktan (turÃ¢b)" yaratÄ±ldÄ±ÄŸÄ±na dair pek Ã§ok referans

bulunmaktadÄ±r; her iki terim de, hem insanÄ±n biyolojik menÅŸeindeki basitliÄŸi, hem de insan bedeninin ya da

organizmasÄ±nÄ±n -baÅŸka terkipler ya da baÅŸka elementer biÃ§imlenmeler iÃ§inde olsa da- toprakta ya da topraÄŸÄ±n

Ã¼stÃ¼nde var olan organik ve inorganik muhtelif unsurlardan kompoze edilmiÅŸ olduÄŸu gerÃ§eÄŸini iÅŸaret etmektedir. ÃœÃ§

kere bu surede, bir kere de 55:14'de geÃ§en salsÃ¢l tabiri, toprak ya da balÃ§Ä±k kavramÄ±na bir boyut daha eklemektedir. Pek

Ã§ok filoloji otoritesine gÃ¶re, bu tabir, vurulduÄŸu zaman "ses Ã§Ä±karan kuru balÃ§Ä±k" anlamÄ±na gelmekte ve Kur'an'da

mÃ¼nhasÄ±ran insanÄ±n yaratÄ±lÄ±ÅŸÄ±yla ilgili olarak kullanÄ±ldÄ±ÄŸÄ± gÃ¶zÃ¶nÃ¼nde bulundurulursa, hem insanÄ±

Ã¶teki hayvan tÃ¼rlerinden ayÄ±ran konuÅŸma ya da dil Ã¼retme yeteneÄŸine, hem de insan varlÄ±ÄŸÄ±nÄ±n kolay

kÄ±rÄ±labilir ve zayÄ±f yaratÄ±lÄ±ÅŸÄ±na iÅŸaret etmektedir (karÅŸ. 55:14'de geÃ§en "Ã§Ã¶mlek gibi" yahut "piÅŸirilmiÅŸ



balÃ§Ä±k gibi" ifadesi). CÃ¼mlenin kuruluÅŸ tarzÄ±nÄ±n da gÃ¶sterdiÄŸi gibi, salsÃ¢l'in hame'den inkiÅŸaf ettiÄŸi ifade

edilmektedir (RÃ¢zÃ®). Hame', bazÄ± otoritelere gÃ¶re, "kokuÅŸmuÅŸ kara Ã§amur" ya da "kara balÃ§Ä±k" anlamÄ±na gelen

hame'eh'nin Ã§oÄŸuludur. Hame' ismini nitelendiren mesnÃ»n sÄ±fatÄ± ise, RÃ¢zÃ®'nin belirttiÄŸi gibi, hem terkip (bileÅŸim)

olarak "deÄŸiÅŸtirilmiÅŸ, tahvÃ®l edilmiÅŸ", hem de "biÃ§im verilmiÅŸ" yahut "biÃ§imlendirilmiÅŸ" anlamÄ±na geliyor: Bizim,

Ã§eviride kullandÄ±ÄŸÄ±mÄ±z "biÃ§im verilebilir Ã¶zlÃ¼ ..." ifadesi de mesnÃ»n sÄ±fatÄ±nÄ±n bu iki boyutlu anlamÄ±na

iÅŸaret etmek Ã§abasÄ±nÄ± yansÄ±tmaktadÄ±r. Kanaatimizce burada, insanÄ±n, "ses veren balÃ§Ä±k" sÃ¶zÃ¼yle

tanÄ±mlanan fiziksel varlÄ±ÄŸÄ±nÄ±n biÃ§im ve Ã¶z (kalÄ±p ve terkip) olarak, iÃ§inde Allah'Ä±n yaratÄ±lÄ±ÅŸ planÄ±na gÃ¶re

inkiÅŸaf edip ya da evrimleÅŸip geliÅŸtiÄŸi ilkel biyolojik Ã§evre ve koÅŸullarÄ±n bir tasviriyle karÅŸÄ± karÅŸÄ±yayÄ±z.

</i></font><br><br>

27. GÃ¶rÃ¼nmeyen yaratÄ±klarÄ± ise, ondan [Ã§ok] Ã¶nce, yakÄ±cÄ±/bunaltÄ±cÄ± yellerin ateÅŸinden yaratmÄ±ÅŸtÄ±k. (25)

 <br><br><font class=dipnot><i>

<b>25</b> - KarÅŸ. 55:15 -"ÅŸaÅŸÄ±rtÄ±cÄ±/ÅŸaÅŸkÄ±nlÄ±k verici bir ateÅŸten (mÃ¢ricin min nÃ¢r)", yani maddÃ® olmayan

(ya da fizik Ã¶tesi) unsurlardan. Ã‡eviriye "gÃ¶rÃ¼nmeyen yaratÄ±klar" ÅŸeklinde aktarÄ±lan cÃ¢nn ismi, aslÄ±nda tekil bir isim

olup bÃ¼tÃ¼n "insanlÄ±ÄŸÄ±" bir tÃ¼r, bir cins olarak ifade etmekte kullanÄ±lan "insÃ¢n" tekil ismi gibi, sÃ¶zkonusu

gÃ¶rÃ¼nmeyen yaratÄ±klarÄ± ya da gÃ¼Ã§leri tÃ¼r/cins olarak ifade eden bir cins ismi durumundadÄ±r burada. 6:100'e iliÅŸkin

86. notta (Ã§oÄŸulu cinn olan) cÃ¢nn sÃ¶zcÃ¼ÄŸÃ¼nÃ¼n etimolojisine kÄ±saca temas edilmiÅŸtir. Ek III'de sÃ¶zcÃ¼ÄŸÃ¼n

anlamÄ± hakkÄ±nda daha ayrÄ±ntÄ±lÄ± bir aÃ§Ä±klama yer almaktadÄ±r. </i></font><br><br>

28. Ve hani, Rabbin meleklere: "Haberiniz olsun, Ben biÃ§im verilebilir Ã¶zlÃ¼ kara balÃ§Ä±ktan bir Ã¶lÃ¼mlÃ¼ varlÄ±k

yaratacaÄŸÄ±m" demiÅŸti,

29. "Ona belirli bir biÃ§im verip de ruhumdan Ã¼flediÄŸim zaman onun Ã¶nÃ¼nde yere kapanÄ±n!" (26)

 <br><br><font class=dipnot><i>

<b>26</b> - KarÅŸ. 2:30-34 ve ilgili notlar; ayrÄ±ca, 7:11-18. Ä°nsanÄ±n yaratÄ±lÄ±ÅŸÄ± ve Allah'Ä±n meleklere o'nun

Ã¶nÃ¼nde secde etmelerini (yere kapanmalarÄ±nÄ±) buyurmasÄ±yla ilgili tÃ¼m ifadelerin taÅŸÄ±dÄ±ÄŸÄ± temsÃ®lÃ®

karakter, Allah'Ä±n "Ben Ã¶lÃ¼mlÃ¼ bir varlÄ±k (beÅŸer) yaratacaÄŸÄ±m ... ve ona belirli bir biÃ§im verdiÄŸim ... zaman ... ilh."

tarzÄ±ndaki sÃ¶zlerinde kendini aÃ§Ä±kÃ§a ortaya koymaktadÄ±r; Ã§Ã¼nkÃ¼, aÃ§Ä±ktÄ±r ki, Allah'Ä±n yaratma eylemini

tamamlamasÄ± iÃ§in bir zaman aralÄ±ÄŸÄ±na ihtiyacÄ± yoktur -Ã¶yle ki, "O bir ÅŸeyin olmasÄ±nÄ± istediÄŸi zaman, yalnÄ±zca

ona Â‘Ol!' der, -ve (o ÅŸey) oluverir!" (karÅŸ. 2:117, 3:47 ve 59, 6:73, 16:40, 19:35, 36:82 ve 40:68). Allah'Ä±n insana

"ruhundan Ã¼flemesi" ifadesi, kuÅŸkusuz, ona hayat, bilinÃ§ ve duyarlÄ±k yani, bir can bahÅŸettiÄŸini dile getiren mecazÃ® bir

ifadedir. </i></font><br><br>

30. Bunun Ã¼zerine meleklerin hepsi topluca yere kapandÄ±lar,

31. yalnÄ±zca Ä°blis (buna katÄ±lmadÄ±); yere kapananlarla birlikte olmaya yanaÅŸmadÄ± o. (27)

 <br><br><font class=dipnot><i>

<b>27</b> - Bkz. 7:11 Ã¼zerine 10. not. Å�eytan'Ä±n bu "baÅŸkaldÄ±rma" tavrÄ±nÄ±n altÄ±nda yatan anlam iÃ§in bkz.

aÅŸaÄŸÄ±da 31. not. </i></font><br><br>

32. "Ey Ä°blis!" diye buyurdu Allah, "Seni yere kapananlarla beraber olmaktan alÄ±koyan sebep ne?"

33. "Ses veren bir balÃ§Ä±ktan, biÃ§im verilmiÅŸ Ã¶zlÃ¼ bir Ã§amurdan yarattÄ±ÄŸÄ±n Ã¶lÃ¼mlÃ¼ bir varlÄ±ÄŸÄ±n

Ã¶nÃ¼nde yere kapanmak bana yakÄ±ÅŸmaz!" diye karÅŸÄ±lÄ±k verdi [Ä°blis].

34. "Ã‡Ä±k git Ã¶yleyse bu [melekÃ® makam]dan!" diye buyurdu O; "Ã‡Ã¼nkÃ¼, sen artÄ±k kovulmuÅŸ birisin!

35. Ve bil ki, Hesap GÃ¼nÃ¼'ne kadar lÃ¢net[im] peÅŸinde (28) olacak!"

 <br><br><font class=dipnot><i>

<b>28</b> - Lafzen, "senin Ã¼zerinde". </i></font><br><br>

36. "Madem Ã¶yle, ey Rabbim," dedi [Ä°blis], "bana Ã¶lÃ¼mden kalkÄ±lacaÄŸÄ± GÃ¼n'e kadar zaman tanÄ±!"

37. "Pekala, Ã¶yle olsun:" diye buyurdu O, "kendilerine zaman tanÄ±nanlardan biri olacaksÄ±n,

38. (tabii,) vakti [ancak Benim tarafÄ±mdan] bilinen o GÃ¼n'e kadar."

39. [Bunun Ã¼zerine Ä°blis:] "Beni yolun dÄ±ÅŸÄ±na attÄ±ÄŸÄ±n iÃ§in, (29) ben de, kuÅŸkusuz, yeryÃ¼zÃ¼nde



[kÃ¶tÃ¼lÃ¼kleri] onlara sÃ¼sleyip bezeyeceÄŸim ve muhakkak ki onlarÄ±n hepsini ayartÄ±p yoldan Ã§Ä±karacaÄŸÄ±m, 

<br><br><font class=dipnot><i>

<b>29</b> - Bkz. 7. sure, 11. not. </i></font><br><br>

40. YalnÄ±zca Senin gerÃ§ek kullarÄ±n (30) bunun dÄ±ÅŸÄ±nda [kalacak]!"

 <br><br><font class=dipnot><i>

<b>30</b> - Lafzen, "Senin ihlaslÄ±/samimÃ® kullarÄ±n"... yani, Allah'a karÅŸÄ± sorumluluk bilinci taÅŸÄ±yan ve buna

baÄŸlÄ± olarak "Å�eytan'Ä±n hiÃ§bir ayartmasÄ±nÄ±n" yoldan Ã§Ä±karamayacaÄŸÄ± kimseler. (Keza bkz. aÅŸaÄŸÄ±da 32.

not.) </i></font><br><br>

41. "Benim iÃ§in, doÄŸru yol budur:" (31) dedi O,

 <br><br><font class=dipnot><i>

<b>31</b> - Yani, "Benim istediÄŸim (de) budur" -Ä°blis'in (ya da Å�eytan'Ä±n) insana iÄŸva vermesi, ayartmaya

Ã§alÄ±ÅŸmasÄ±; ama Allah'a karÅŸÄ± sorumluluk bilinci taÅŸÄ±yanlara nÃ¼fÃ»z edememesi, onlarÄ±n Ã¼zerinde etkili

olamamasÄ±. Bununla Kur'an ÅŸunu aÃ§Ä±klÄ±ÄŸa kavuÅŸturmaktadÄ±r ki, yaratÄ±cÄ±sÄ±na karÅŸÄ± gÃ¶rÃ¼nÃ¼ÅŸte "baÅŸ

kaldÄ±rmasÄ±"na raÄŸmen, Å�eytan, gerÃ§ekte, Allah'Ä±n planÄ±nda belli bir iÅŸlevi yerine getirmekte ve daimÃ® bir

ayartÄ±cÄ± olarak, insanÄ±n, iyiyle kÃ¶tÃ¼ arasÄ±nda bir seÃ§im yapmasÄ± iÃ§in kendisine Allah tarafÄ±ndan verilen serbestiyi

kullanmasÄ±na ya da tecrÃ¼be etmesine vesÃ®le olmaktadÄ±r. (Bu konuda bkz. 19:83, keza 2:34 hk. 26. not; 7:24 hk. 16. not.)

</i></font><br><br>

42. "aslÄ±nda, [zaten] yoldan Ã§Ä±kmÄ±ÅŸ olup da [kendi iradeleriyle] senin peÅŸine takÄ±lanlarÄ±n dÄ±ÅŸÄ±nda, Benim

kullarÄ±m Ã¼zerinde senin bir nÃ¼fÃ»zun olmayacaktÄ±r. (32)

 <br><br><font class=dipnot><i>

<b>32</b> - Lafzen, "iÄŸvÃ¢'ya kapÄ±lÄ±p da senin peÅŸine dÃ¼ÅŸenler hariÃ§". (KarÅŸ. 14:22'de iÅŸaret edilen bu ayete

gÃ¶re, Å�eytan eski takipÃ§ilerine Ceza GÃ¼nÃ¼'nde ÅŸÃ¶yle hitab edecek: "Sizin Ã¼zerinizde gerÃ§ekte bir nÃ¼fÃ»zum yoktu:

sizi sadece Ã§aÄŸÄ±rÄ±yordum; siz de bana icabet ediyordunuz".) YukarÄ±daki pasajla 7:11-18. ayetler arasÄ±ndaki baÅŸlÄ±ca

farklÄ±lÄ±k bu cÃ¼mleden ibarettir. </i></font><br><br>

43. Berikilerin hepsi iÃ§in vaad edilen varÄ±ÅŸ yeri, muhakkak ki, cehennemdir,

44. o cehennem ki, yedi kapÄ±dan girilir; her kapÄ±dan onlardan (gÃ¼nahlarÄ±nÄ±n niteliÄŸine gÃ¶re) ayrÄ± bir kafile halinde".

(33)

 <br><br><font class=dipnot><i>

<b>33</b> - Lafzen, "yedi kapÄ±sÄ± ve her kapÄ± iÃ§in onlardan taksim edilmiÅŸ bir kafile/bir cÃ¼z var". Bu ifade muhtemelen

cehennemin, yani gÃ¼nahlarÄ±nÄ±n derecesine gÃ¶re, "Å�eytan'a uyanlar"Ä± Ã¶te dÃ¼nyada bekleyen azabÄ±n yedi derecesini

ya da yedi seviyesini dile getirmektedir (RÃ¢zÃ®; TaberÃ®'nin kaydettiÄŸine gÃ¶re KatÃ¢de de buna benzer bir aÃ§Ä±klama

yapmÄ±ÅŸtÄ±r). AyrÄ±ca unutulmamalÄ±dÄ±r ki, "cehennem" kavramÄ±, Kur'an'da aynÄ± konuda kullanÄ±lan yedi isimden biri

olarak onlar gibi mecazÃ®dir. (BÃ¶yle olmasÄ± da zarurÃ®dir, Ã§Ã¼nkÃ¼ bu isimler Kur'an'Ä±n el-ÄŸayb diye

tanÄ±mladÄ±ÄŸÄ±, insanÄ±n algÄ± ve tasavvur sÄ±nÄ±rlarÄ±nÄ±n dÄ±ÅŸÄ±nda kalan alanla ilgilidirler). SÃ¶zkonusu isimler:

nÃ¢r ("ateÅŸ"; genel bir tabirdir), cehennem, cehÃ®m ("harlÄ± ateÅŸ"), saÂ‘Ã®r ("harlÄ± alev"), sakar ("kavurucu ateÅŸ" ya da

"cehennem ateÅŸi"), lezÃ¢ ("hiddetli alev/alev pÃ¼skÃ¼rtÃ¼sÃ¼") ve hutame ("ezici azap"). BelirttiÄŸimiz gibi, Ã¶te dÃ¼nyaya

iliÅŸkin bu azap tanÄ±mlarÄ± besbelli temsÃ®lÃ® olduÄŸuna gÃ¶re, diyebiliriz ki, "cehennemin yedi kapÄ±sÄ±" ifadesi de aynÄ±

niteliktedir ve dÃ¼nya hayatÄ±nda yapÄ±lan/edilenlerle ilgili olarak "cehenneme gÃ¶tÃ¼ren yedi yolu" iÅŸaret etmektedir.

AyrÄ±ca, bilindiÄŸi gibi, SÃ¢mÃ® dillerde -ve Ã¶zellikle klasik ArapÃ§a'da- "yedi" sayÄ±sÄ± Ã§ok kere "muhtelif" ya da

"deÄŸiÅŸik/Ã§eÅŸitli" anlamÄ±nda Ã§okluk, Ã§eÅŸitlilik ifade etmek iÃ§in kullanÄ±lmaktadÄ±r (karÅŸ. LisÃ¢nu'l-Â‘Arab,

TÃ¢cu'l-Â‘ArÃ»s, ilh.): Bunun iÃ§indir ki, yukarÄ±daki Kur'Ã¢nÃ® ifadenin de "cehenneme gÃ¶tÃ¼ren Ã§eÅŸitli yollar", bir baÅŸka

deyiÅŸle "gÃ¼nah iÅŸlemenin muhtelif yollarÄ±" gibi bir anlam taÅŸÄ±dÄ±ÄŸÄ± pekala sÃ¶ylenebilir. </i></font><br><br>

45. ALLAH'A karÅŸÄ± sorumluluk bilinci taÅŸÄ±yan kimseler ise, onlar [kendilerini] hasbahÃ§eler iÃ§inde gÃ¶zelerin,

kaynaklarÄ±n baÅŸÄ±nda [bulacaklar],

46. "Esenlik ve gÃ¼venlik iÃ§inde girin oraya!" [sÃ¶zleriyle karÅŸÄ±lanacaklar orada].

47. [O zaman]Â Biz onlarÄ± iÃ§lerinde [kalmÄ±ÅŸ] olabilecek nahoÅŸ duygu ve dÃ¼ÅŸÃ¼ncelerden arÄ±ndÄ±racaÄŸÄ±z ve

[bÃ¶ylece] birbirleriyle kardeÅŸ olarak mutluluk tahtlarÄ± Ã¼zerinde karÅŸÄ± karÅŸÄ±ya oturacaklar. (34)

 <br><br><font class=dipnot><i>



<b>34</b> - Yani, hepsi onur ve itibar bakÄ±mÄ±ndan eÅŸit ve buna baÄŸlÄ± olarak hased ve kÄ±skanÃ§lÄ±ktan azade olacak.

RÃ¢zÃ®'nin belirttiÄŸi gibi, sÃ¼rur Ã§oÄŸul ismi (tekili serÃ®r) lugat olarak "sedirler" ya da bazan "tahtlar" anlamÄ±na olduÄŸu

gibi, "yÃ¼celik ya da mutluluk (sÃ¼rÃ»r) makamÄ±" [ya da "tahtÄ±"]Â anlamÄ±na da gelmektedir. DolayÄ±sÄ±yla, serÃ®r ismi

ve onun Ã§oÄŸulu olan sÃ¼rur sÃ¶zcÃ¼ÄŸÃ¼ iÅŸte bu, mutluluk/sevinÃ§ anlamÄ±ndaki sÃ¼rÃ»r sÃ¶zcÃ¼ÄŸÃ¼nden tÃ¼remiÅŸ

olabilir. Bu "mutluluk tahtlarÄ±"nÄ±n Ã¼stÃ¼n ya da yÃ¼celmiÅŸ niteliÄŸi bazÄ± yerlerde "altÄ±n iÅŸlemeli" (56:15) ya da

"yÃ¼kseÄŸe Ã§Ä±karÄ±lmÄ±ÅŸ" (88:13) ifadeleriyle dile getirilmiÅŸtir. </i></font><br><br>

48. Orada [bu esenlik, bahtiyarlÄ±k iÃ§inde]Â yorgunluk, bitkinlik iliÅŸmeyecek onlara; ve oradan asla Ã§Ä±karÄ±lmayacaklar.

(35)

 <br><br><font class=dipnot><i>

<b>35</b> - Lafzen, "ve oradan Ã§Ä±karÄ±lacak da deÄŸiller". </i></font><br><br>

49. KullarÄ±ma, acÄ±yan, esirgeyen gerÃ§ek baÄŸÄ±ÅŸlayÄ±cÄ±nÄ±n Ben olduÄŸumu anlat;

50. en can yakÄ±cÄ± azabÄ±n da Benim azabÄ±m olduÄŸunu! (36)

 <br><br><font class=dipnot><i>

<b>36</b> - YukarÄ±daki iki ayetle ilgili yorumunda RÃ¢zÃ®, Allah'Ä±n merhametli ve baÄŸÄ±ÅŸlayÄ±cÄ± olduÄŸunu belirten

ifadenin -Allah'a iliÅŸkin kiÅŸi zamiri ene'nin iki kere tekrarlanmasÄ± ve ifadede yer alan iki sÄ±fat fiilin (ortacÄ±n) her ikisinin de

baÅŸÄ±nda el belirtme takÄ±sÄ±nÄ±n bulunmasÄ± suretiyle- Ã¼Ã§ katlÄ± bir tekid (pekiÅŸtirme) taÅŸÄ±dÄ±ÄŸÄ±na dikkat

Ã§ekiyor. Buna karÅŸÄ±lÄ±k, Allah'Ä±n inatÃ§Ä± gÃ¼nahkarlara vereceÄŸi cezadan sÃ¶z eden ifadede bÃ¶yle bir pekiÅŸtirme

yoktur. (KarÅŸ. 6:12 ve ilgili 10. not, ayrÄ±ca 6:54; bu her iki ayette de Allah'Ä±n "Kendisi iÃ§in rahmeti ilke edindiÄŸi" ifade

edilmektedir.) </i></font><br><br>

51. VE ONLARA, [yine] Ä°brahim'in konuklarÄ±nÄ± anlat: (37)

 <br><br><font class=dipnot><i>

<b>37</b> - Hz. Ä°brahim ve o'nu ziyaret eden semavÃ® elÃ§ilerle ilgili daha ayrÄ±ntÄ±lÄ± bir anlatÄ±m iÃ§in bkz. bu sureden

kÄ±sa bir sÃ¼re Ã¶nce vahyedilen 11. surenin (HÃ»d) 69-76. ayetleri. Bu kÄ±ssa ile Allah'Ä±n merhamet ve affÄ±na iliÅŸkin

vurgu arasÄ±ndaki baÄŸlantÄ± Hz. Ä°brahim'in 56. ayette zikredilen sÃ¶zlerinde kendini gÃ¶stermektedir: "BÃ¼sbÃ¼tÃ¼n yolunu

ÅŸaÅŸÄ±rmÄ±ÅŸ olanlardan baÅŸka Rabbinin rahmetinden kim umudunu kesebilir?" Benzer biÃ§imde, 58-84. ayetlerde,

peygamberlerinin uyarÄ±larÄ±nÄ± umursamadÄ±klarÄ± iÃ§in helak edilen gÃ¼nahkar toplumlara iliÅŸkin atÄ±flar, aÃ§Ä±kÃ§a

Allah'Ä±n rahmetinin geri tepilmesini; yani, bilerek iÅŸlenmiÅŸ ve tevbe edilip geri dÃ¶nÃ¼lmemiÅŸ gÃ¼nahlara karÅŸÄ±lÄ±k

Allah'Ä±n kaÃ§Ä±nÄ±lmaz ya da zorunlu cezasÄ±nÄ± iÅŸaret etmektedir (yukarÄ±da 50. ayet). </i></font><br><br>

52. Hani, o'nun yanÄ±na geldiklerinde o'na: "Sana selÃ¢m olsun!" demiÅŸler; o da onlara: "Biz sizden korkuyoruz!" diye cevap

vermiÅŸti. (38)

 <br><br><font class=dipnot><i>

<b>38</b> - Hz. Ä°brahim ile karÄ±sÄ± SÃ¢re'nin korkularÄ±nÄ±n sebebi konusunda bkz. 11:70. </i></font><br><br>

53. (Bunun Ã¼zerine) onlar: "Yo, korkma! Biz sana, kendisine derin ve doÄŸru bilgi bahÅŸedilmiÅŸ (39) bir oÄŸlun olacaÄŸÄ±nÄ±

mÃ¼jdelemeye geldik".

 <br><br><font class=dipnot><i>

<b>39</b> - Yani, bir peygamber olacak. </i></font><br><br>

54. "Ãœzerime yaÅŸlÄ±lÄ±k Ã§Ã¶kmÃ¼ÅŸ olduÄŸu halde, bana bÃ¶yle bir mÃ¼jde veriyorsunuz, Ã¶yle mi?" diye sordu

[Ä°brahim], "Peki, hangi [beklenmedik] ÅŸeyle mÃ¼jdeliyorsunuz beni?"

55. "Seni gerÃ§ekleÅŸmesi kaÃ§Ä±nÄ±lmaz olan bir ÅŸeyle mÃ¼jdeliyoruz; (40) onun iÃ§in sakÄ±n umut kesenlerden olma!"

dediler.

 <br><br><font class=dipnot><i>

<b>40</b> - Lafzen, "Biz sana hakkÄ± mÃ¼jdeledik". Yani, Allah'Ä±n irade ettiÄŸi, gerÃ§ekleÅŸmesi kaÃ§Ä±nÄ±lmaz olan ÅŸeyi

(RÃ¢zÃ®'nin kaydettiÄŸine gÃ¶re Ä°bni Â‘AbbÃ¢s). </i></font><br><br>

56. [Ä°brahim:] "Rabbinin rahmetinden, bÃ¼sbÃ¼tÃ¼n yolunu ÅŸaÅŸÄ±rmÄ±ÅŸ olanlardan baÅŸka kim kesebilir ki umudunu?"

dedi.

57. Ve ekledi: "[Bana baÅŸka] bir diyeceÄŸiniz var mÄ±, ey [yÃ¼ce makamÄ±n] elÃ§ileri?"



58. "Biz, doÄŸrusu, gÃ¼naha gÃ¶mÃ¼lÃ¼p giden [helak edilecek] bir topluma (41) gÃ¶nderildik" diye cevap verdiler,

 <br><br><font class=dipnot><i>

<b>41</b> - Yani, Sodom halkÄ±na (bkz. ayrÄ±ca 7:80-84; 11:77-83). </i></font><br><br>

59. "LÃ»t'un ailesi bu hÃ¼kmÃ¼n dÄ±ÅŸÄ±nda; onlarÄ±n hepsini, eksiksiz kurtaracaÄŸÄ±z,

60. bir tek, [Allah'Ä±n, hakkÄ±nda:] Â‘Biz geride kalanlarÄ±n arasÄ±nda olmasÄ±nÄ± Ã¶ngÃ¶rdÃ¼k!' [dediÄŸi, LÃ»t'un]

karÄ±sÄ± bunun dÄ±ÅŸÄ±nda". (42)

 <br><br><font class=dipnot><i>

<b>42</b> - Bkz. 7:83 ve ilgili 66. not; ayrÄ±ca 11:81 ve 66:10. "Allah'Ä±n, hakkÄ±nda ... dediÄŸi" yolundaki ilavemiz

kaddernÃ¢ fiilinin Ã¼stÃ¼ Ã¶rtÃ¼lÃ¼ olarak iÅŸaret ettiÄŸi anlamdan Ã¶tÃ¼rÃ¼dÃ¼r; Ã§Ã¼nkÃ¼ "karar verdik",

"Ã¶ngÃ¶rdÃ¼k" ya da "takdir ettik" anlamÄ±yla bu fiil Kur'an'da kaÃ§Ä±nÄ±lmaz olarak mÃ¼nhasÄ±ran Allah'a izafe edilen bir

eylemi iÅŸaret eder. NotlarÄ±mÄ±zda tekrar tekrar belirttiÄŸimiz gibi, Allah'Ä±n bir gÃ¼nahkarÄ±n gÃ¼nah iÅŸlemesini ya da

hakkÄ±n sesine saÄŸÄ±r kalmasÄ±nÄ± "takdir etmesi" yahut "Ã¶ngÃ¶rmesi", O'nun koyduÄŸu tabii yasalarÄ±n, psiko-sosyal

ilkelerin ifadesi iÃ§in baÅŸvurulan temsÃ®lÃ® bir Ã¼slubun, bir anlatÄ±m tarzÄ±nÄ±n Ã¼rÃ¼nÃ¼dÃ¼r. Bu husus 2. surede 7.

notta aÃ§Ä±klanmÄ±ÅŸtÄ±r. "Allah'Ä±n takdir etmesi" sÃ¶zÃ¼, ayrÄ±ca, daha yaygÄ±n bir ifadeyle, Allah'Ä±n, kullarÄ±nÄ±n

belirli koÅŸullarda nasÄ±l davranacaÄŸÄ±nÄ± mutlak manada Ã¶nceden bilmesi anlamÄ±na da gelmektedir (ZemahÅŸerÃ®).

AyrÄ±ca bkz. 11:34 hk. 56. not; 14:4 hk. 4. not. </i></font><br><br>

61. VE ELÃ‡Ä°LER, LÃ»t'un evine gelince,

62. (LÃ»t onlara): "DoÄŸrusu, siz [burada] tanÄ±nmayan kimselersiniz!" (43) dedi.

 <br><br><font class=dipnot><i>

<b>43</b> - Kendi ÅŸehrinin gÃ¼nahkar insanlarÄ±nÄ±n saldÄ±rÄ±sÄ±na uÄŸrayabilecekleri konusundaki kaygÄ±larÄ±nÄ±

Ã®ma eden bir ifade (karÅŸ. 11:77 ve ilgili 107. not). </i></font><br><br>

63. Onlar da: "Evet, fakat biz sana, [kÃ¶-tÃ¼lÃ¼kten yana olanlarÄ±n] ÅŸÃ¼phe edip durduklarÄ± ÅŸey[i (44) duyurmak] iÃ§in

geldik" diye cevap verdiler, 

<br><br><font class=dipnot><i>

<b>44</b> - Lafzen, "sÃ¼rekli ÅŸÃ¼phe iÃ§inde olduklarÄ± (kÃ¢nÃ») ÅŸeyi" -Yani, bilerek isteyerek iÅŸledikleri gÃ¼nahlarÄ±n

kaÃ§Ä±nÄ±lmaz bir sonucu olarak, bu dÃ¼nyada ya da Ã¶teki dÃ¼nyada uÄŸrayacaklarÄ± azabÄ±; gÃ¼nahkarlarÄ±n Ã§ok defa

alay konusu yaptÄ±klarÄ± tehdidin tahakkukunu (karÅŸ. 6:57-58, 8:32, 11:8 ve ilgili notlar). Bizce, Hz. LÃ»t toplumunun ve

ahlakÃ® ilkelere karÅŸÄ± inatÃ§Ä± umursamazlÄ±klarÄ± yÃ¼zÃ¼nden cezalandÄ±rÄ±lan Ã¶teki sapÄ±k ve gÃ¼nahkar

toplumlarÄ±n kÄ±ssalarÄ±nÄ±n bu surede tekrarlanmasÄ±nÄ± gerektiren sebep bu aÃ§Ä±klamaya konu olan cÃ¼mleyle

anlatÄ±lmak istenen husustur. </i></font><br><br>

64. "ve sana [gerÃ§ekleÅŸmesi kaÃ§Ä±nÄ±lmaz olan] hakkÄ± getirdik; (45) Ã§Ã¼nkÃ¼, kuÅŸku yok ki, biz doÄŸruyu

sÃ¶ylÃ¼yoruz". 

<br><br><font class=dipnot><i>

<b>45</b> - Lafzen, "Biz sana hakkÄ± getirdik [yahut, "hak ile geldik"]". </i></font><br><br>

65. Bu durumda artÄ±k sen, ailenle birlikte gecenin bir vaktinde yola koyul; sen onlarÄ± geriden takip et; sizden hiÃ§ kimse

arkasÄ±na bakmasÄ±n; (46) yalnÄ±zca emredildiÄŸiniz yÃ¶ne doÄŸru ilerleyin".

 <br><br><font class=dipnot><i>

<b>46</b> - "Arkaya bakmak"tan mecaz yoluyla kasdedilen anlamla ilgili bir aÃ§Ä±klama iÃ§in bkz. 11. sure, 112. not.

</i></font><br><br>

66. Ve [elÃ§ilerimiz aracÄ±lÄ±ÄŸÄ±yla] o'na ÅŸu hÃ¼kmÃ¼ tebliÄŸ ettik: "Bu [gÃ¼nahkar]larÄ±n son kalÄ±ntÄ±larÄ± da

sabaha varmadan silinip ortadan kaldÄ±rÄ±lacaktÄ±r". (47)

 <br><br><font class=dipnot><i>

<b>47</b> - Lafzen, "kesilip atÄ±lacak". </i></font><br><br>

67. Bu arada, ÅŸehir halkÄ± sevinerek (48) [LÃ»t'a] geldiler.

 <br><br><font class=dipnot><i>

<b>48</b> - ZÄ±mnen, "eli yÃ¼zÃ¼ dÃ¼zgÃ¼n konuklarÄ±n varlÄ±ÄŸÄ±na sevinerek". AyrÄ±ca, bkz. 7:80-81; 11:77-79 ve

ilgili notlar. </i></font><br><br>



68. [LÃ»t] seslendi: "BakÄ±n, bunlar benim konuklarÄ±m;" dedi, "beni utandÄ±rmayÄ±n,

69. Allah'tan korkun da beni rÃ¼svay etmeyin!"

70. Cevap verdiler: "Biz sana insanlarla (49) gÃ¶rÃ¼ÅŸmeyi, [onlara kol kanat germeyi] yasaklamamÄ±ÅŸ mÄ±ydÄ±k?"

 <br><br><font class=dipnot><i>

<b>49</b> - Lafzen, "tÃ¼m insanlarÄ±" (Â‘Ã¢lemÃ®n): AÃ§Ä±ktÄ±r ki, Sodomlular'Ä±n bu baskÄ±cÄ± tavrÄ±, Hz. LÃ»t'un,

Mezopotamya'dan (ki Hz. LÃ»t'un ve Ä°brahim'in asÄ±l memleketi burasÄ±dÄ±r; bkz. 11. sure, 102. not) gelmiÅŸ biri olarak

Sodom'da bir yabancÄ± olmasÄ±ndan ve ahlakÃ® Ã¶ÄŸÃ¼t ve irdelemeleriyle daha Ã¶nceden Sodomlular'Ä±n Ã¶fkesini

kabartmÄ±ÅŸ bulunmasÄ±ndan ileri gelmektedir (karÅŸ. 7:80-82). </i></font><br><br>

71. [LÃ»t:] "[Niyetli olduÄŸunuz ÅŸeyi] ille yapacaksanÄ±z," dedi, "iÅŸte bunlar benim kÄ±zlarÄ±m, [onlarÄ± alÄ±n]!" (50)

 <br><br><font class=dipnot><i>

<b>50</b> -  Bkz. 11. sure, 109. not. </i></font><br><br>

72. [Fakat melekler LÃ»t'a:] "CanÄ± saÄŸolasÄ±ca!" dediler, "[Onlar bu durumda seni hiÃ§ dinlerler mi?] (51) Baksana,

[ÅŸehvetten] gÃ¶zleri dÃ¶nmÃ¼ÅŸ, kÃ¶rcesine sendeleyip, Ã¶teye beriye sarkÄ±ntÄ±lÄ±k yapÄ±p duruyorlar!"

 <br><br><font class=dipnot><i>

<b>51</b> - YukarÄ±daki iki parantez iÃ§i ilave, ZemahÅŸerÃ®'nin bu ayete dair yorumuna dayanÄ±yor. "CanÄ±

saÄŸolasÄ±ca!" diye Ã§evirdiÄŸimiz yemin lafzen, "Ã–mrÃ¼ne andolsun!" ÅŸeklindedir. </i></font><br><br>

73. Ve derken, tan yeri aÄŸarÄ±rken, [hak ettikleri azabÄ±n]Â gÃ¼rÃ¼ltÃ¼sÃ¼ apansÄ±z yakaladÄ± onlarÄ± (52)

<br><br><font class=dipnot><i>

<b>52</b> - Sayha terimine bizim Ã§eviride verdiÄŸimiz anlam hk. bkz. 11. sure, 98. not. </i></font><br><br>

74. ve bÃ¶ylece [bu gÃ¼nahkar ÅŸehirlerin] altÄ±nÄ± Ã¼stÃ¼ne getirdik; belirlenmiÅŸ cezanÄ±n infazÄ± iÃ§in Ã¼zerlerine

pÃ¼skÃ¼rtÃ¼ halinde sert taÅŸlar yaÄŸdÄ±rdÄ±k. (53)

 <br><br><font class=dipnot><i>

<b>53</b> - Bkz. 11. sure, 114. not. </i></font><br><br>

75. Å�Ã¼phesiz, bÃ¼tÃ¼n bunlarda, iÅŸaretlerden anlam Ã§Ä±karmasÄ±nÄ± bilen kimseler iÃ§in Ã§Ä±karÄ±lacak nice dersler

vardÄ±r. (54)

 <br><br><font class=dipnot><i>

<b>54</b> - Tam olarak ifade etmek gerekirse, mÃ¼tevessim terimi: "Bir ÅŸeyin dÄ±ÅŸ gÃ¶rÃ¼nÃ¼ÅŸÃ¼nden, haricÃ®

Ã¶zelliklerinden yola Ã§Ä±karak, o ÅŸeyin hakikatini, Ã¶zÃ¼nÃ¼, iÃ§ yÃ¼zÃ¼nÃ¼ anlamak iÃ§in gereken dikkat ve

duyarlÄ±ÄŸÄ± gÃ¶steren kimse" demektir (ZemahÅŸerÃ® ve RÃ¢zÃ®). </i></font><br><br>

76. Ã‡Ã¼nkÃ¼, gerÃ§ekten de [sÃ¶zÃ¼ geÃ§en]Â bu [ÅŸehirler] bugÃ¼n hÃ¢lÃ¢ yerinde durmakta olan bir yol Ã¼zerindeydiler.

(55)

 <br><br><font class=dipnot><i>

<b>55</b> - Vaktiyle kuzeydoÄŸusunda Sodom ve Gomore bulunan Ã–lÃ¼ Deniz'in kÄ±yÄ±sÄ±nÄ± izleyerek kuzeye, Suriye'ye

doÄŸru uzanan Kuzey Hicaz'daki bu yolun varlÄ±ÄŸÄ± Amerikan DoÄŸu AraÅŸtÄ±rmalarÄ± Okulu (New Haven, Connecticut)

tarafÄ±ndan yayÄ±mlanan hava fotoÄŸraflarÄ±yla ÅŸaÅŸÄ±rtÄ±cÄ± bir biÃ§imde doÄŸrulanmÄ±ÅŸtÄ±r. SÃ¶zkonusu

fotoÄŸraflar, bu eski yolu, Ã–lÃ¼ Deniz'in doÄŸu sahillerine az Ã§ok paralel bir seyir gÃ¶stererek kuzeye doÄŸru kÄ±vrÄ±lan koyu

bir Ã§izgi halinde aÃ§Ä±kÃ§a gÃ¶stermektedirler. </i></font><br><br>

77. Å�Ã¼phesiz, bÃ¼tÃ¼n bunlarda [Allah'a] inanan kimseler iÃ§in Ã§Ä±karÄ±lacak bir ders vardÄ±r.

78. [MEDYEN'Ä°N] aÄŸaÃ§lÄ± vadilerinin sakinleri de, doÄŸrusu, Ä±slah olmaz zalim kimselerdi. (56)

 <br><br><font class=dipnot><i>

<b>56</b> - Ayet 26:176 vd.'da da aÃ§Ä±kÃ§a gÃ¶rÃ¼leceÄŸi gibi, "AÄŸaÃ§lÄ± vadilerin sakinleri (el-eykeh)"nden kasÄ±t,

peygamberleri Hz. Å�uayb'Ä±n uyarÄ±larÄ±na aldÄ±rmayan ve bu yÃ¼zden de, bir yer sarsÄ±ntÄ±sÄ± ve/veya volkanik

pÃ¼skÃ¼rtÃ¼ sonucu yok olup giden Medyen halkÄ±dÄ±r (karÅŸ. 7:85-93 ve 11:84-95). </i></font><br><br>

79. Ve bu yÃ¼zden onlarÄ± da hak ettikleri cezaya uÄŸrattÄ±k.GerÃ§ek ÅŸu ki, sÃ¶zÃ¼ geÃ§en her iki [gÃ¼nahkar toplum] da,

[bugÃ¼n dahi] gÃ¶rÃ¼lebilen bir ana yol Ã¼zerinde yaÅŸamaktaydÄ±lar. (57)

 <br><br><font class=dipnot><i>



<b>57</b> - Yani, birbirlerine komÅŸu bÃ¶lgelerde yaÅŸayan (bkz. 7. sure, 67. not), akibetleri itibariyle, bir vakitler oturduklarÄ±

bÃ¶lgelerden geÃ§en ana yol gibi kolay gÃ¶rÃ¼lebilir, kolay fark edilebilir bir Ã¶rnek teÅŸkil eden Hz. LÃ»t ve Å�uayb

toplumlarÄ±. </i></font><br><br>

80. VE [benzer biÃ§imde], Hicr halkÄ± (58) da [Bizim] gÃ¶nderdiklerimizi yalanlamaya kalkÄ±ÅŸtÄ±lar:

 <br><br><font class=dipnot><i>

<b>58</b> - Yani, Ä°slam Ã¶ncesi Ã§aÄŸlarda, Hicaz'Ä±n kuzey ucunda TeymÃ¢' vadisinin gÃ¼neyindeki el-Hicr denen bÃ¶lgede

yaÅŸamÄ±ÅŸ olan SemÃ»d kavmi (bkz. 7. sure, 56. not). SemÃ»d kavminin kÄ±ssasÄ± 7:73-79'da anlatÄ±lmaktadÄ±r.

</i></font><br><br>

81. Oysa, onlara mesajlarÄ±mÄ±zÄ± bahÅŸetmiÅŸtik; ne var ki, onlara inatla sÄ±rt Ã§evirdiler;

82. gÃ¼ya, daÄŸlarÄ± yontarak kendilerine gÃ¼venli konutlar yapÄ±yorlardÄ±: (59)

<br><br><font class=dipnot><i>

<b>59</b> - Bkz. 7:74 ve ilgili notlar (Ã¶zellikle 59. not). </i></font><br><br>

83. ama sonunda, (bir) sabah erkenden onlarÄ± da [hak ettikleri azabÄ±n]Â gÃ¼rÃ¼ltÃ¼sÃ¼ apansÄ±z yakalayÄ±verdi;

84. ellerine geÃ§irdikleri [gÃ¼Ã§] kendilerine bir yarar saÄŸlamadÄ±.

85. Ä°MDÄ°, [unutma ki,] Biz gÃ¶kleri ve yeri ve bu ikisi arasÄ±nda var olan her ÅŸeyi, onlarÄ± [iÃ§sel]Â bir gerÃ§ekliÄŸe

baÄŸlÄ± kÄ±lmadan yaratmadÄ±k; (60) [Bu gerÃ§eÄŸin bÃ¼tÃ¼nÃ¼yle apaÃ§Ä±k ortaya Ã§Ä±kacaÄŸÄ±] Saat mutlaka

gelecektir.Bunun iÃ§indir ki, [insanlarÄ±n kusurlarÄ±nÄ±] gÃ¼zel, katÄ±ksÄ±z bir olgunlukla karÅŸÄ±la: <br><br><font

class=dipnot><i>

<b>60</b> - Ä°llÃ¢ bi'l-hakk (lafzen, "hak ile [yahut" hak Ã¼zere] olmaksÄ±zÄ±n") ifadesi iÃ§in seÃ§ilen bu karÅŸÄ±lÄ±k hk.

bir aÃ§Ä±klama iÃ§in bkz. 10. sure, 11. not. </i></font><br><br>

86. Ã§Ã¼nkÃ¼, senin Rabbindir, her ÅŸeyin Ã¶zÃ¼nÃ¼ bilen ve her ÅŸeyin gerÃ§ek ve mutlak YaratÄ±cÄ±sÄ±! (61)

 <br><br><font class=dipnot><i>

<b>61</b> - Yani, "Allah bÃ¼tÃ¼n insanlarÄ±, bulunduklarÄ± ÅŸartlarda, taÅŸÄ±yacaklarÄ± tabii/fÄ±trÃ® nitelikleri ve

farklÄ±lÄ±klarÄ± (RÃ¢zÃ®) -pek tabii, hata ve kusurlarÄ±nÄ± da- eksiksiz bir bilgiyle bilerek yaratmÄ±ÅŸtÄ±r." (KarÅŸ. 7:199,

"Ä°nsan fÄ±tratÄ±nÄ±n kabule yatkÄ±n olduÄŸu yolu tut; iyi olanÄ± emret" -ve ilgili 162. not.) </i></font><br><br>

87. VE GERÃ‡EK Å�U KÄ°, Biz sana sÄ±k sÄ±k tekrarlanan [ayetlerden oluÅŸan] yedili [bir sure] bahÅŸettik ve [bÃ¶ylece senin

Ã¶nÃ¼ne] yÃ¼ce Kur'an'Ä± [aÃ§Ä±p serdik]: (62) 

<br><br><font class=dipnot><i>

<b>62</b> - Bu sÃ¶zlerle sÃ¶ylem, surenin baÅŸÄ±nda beyan edilen ve 85. ayette de dolaylÄ± olarak temas edilen temaya;

yani, Allah'Ä±n yaratma eyleminin anlam ve amacÄ±nÄ± henÃ¼z fark edemeyen insana ahlakÃ® ve manevÃ® bir rehber olmak

Ã¼zere ilahÃ® kitabÄ±n vahyedilmesi konusuna yeniden dÃ¶nÃ¼lmÃ¼ÅŸ oluyor. Hz. Peygamber'in ileri gelen sahÃ¢bÃ®lerinden

bazÄ±larÄ± da dahil, bu hususta sÃ¶z sahibi ÅŸahsiyetlerin Ã§oÄŸunluÄŸuna gÃ¶re, "Ã§ok-tekrarlanan yedili" (ya da

"Ã§ok-tekrarlanan yedi") tabiri, Kur'an'Ä±n ilk suresine Muhammed (s)'in kendisi tarafÄ±ndan verilen bir isimdir; aynÄ± sureyi

yine Muhammed (s), Kur'an'da vazÂ‘edilen bÃ¼tÃ¼n ahlakÃ® ve metafizik ilkelere iÅŸaret ettiÄŸi iÃ§in, "KitÃ¢b'Ä±n AnasÄ±"

(ummu'l-kitÃ¢b) olarak da tanÄ±mlamÄ±ÅŸtÄ±r (BuhÃ¢rÃ®, KitÃ¢bu't-TefsÃ®r). AyrÄ±ca bkz. FÃ¢tiha ("AÃ§Ä±lÄ±ÅŸ" ya da

"GiriÅŸ") suresine iliÅŸkin giriÅŸ notumuz. </i></font><br><br>

88. [O halde, hakkÄ± inkar eden] birtakÄ±m kimselere (63) verdiÄŸimiz dÃ¼nyevÃ® zenginliklerden yana gÃ¶zÃ¼nÃ¼ Ã§evirme.

Ve [seni umursamÄ±yorlar diye] onlar iÃ§in Ã¼zÃ¼lme; fakat mÃ¼minlere kol kanat ger, (64) 

<br><br><font class=dipnot><i>

<b>63</b> - Filolojik otoriteler, ezvÃ¢c Ã§oÄŸul isminin burada "birtakÄ±m" insanlar, "bazÄ±" kimseler anlamÄ±na olup, bazÄ±

Ã§aÄŸdaÅŸ Kur'an mÃ¼tercimlerinin zannettiÄŸi gibi "Ã§iftler" demek olmadÄ±ÄŸÄ±nda gÃ¶rÃ¼ÅŸ birliÄŸi iÃ§indedirler.

</i></font><br><br><font class=dipnot><i>

<b>64</b> - Lafzen, "mÃ¼minler iÃ§in kanatlarÄ±nÄ± indir": ÅŸefkat ve alÃ§ak gÃ¶nÃ¼llÃ¼ÄŸÃ¼ dile getiren mecazÃ® bir

deyim (bkz. 17:24 ve ilgili 28. not.) </i></font><br><br>

89. ve de ki: "Haberiniz olsun, ben [Allah'Ä±n vaad ettiÄŸi] aÃ§Ä±k sÃ¶zlÃ¼ uyarÄ±cÄ±yÄ±m!" (65)

 <br><br><font class=dipnot><i>

<b>65</b> - YukarÄ±daki parantez iÃ§i ilave, bizce baÅŸÄ±nda el belirtme Ã¶n takÄ±sÄ± bulunan en-nezÃ®ru'l-mÃ¼bÃ®n



("aÃ§Ä±k sÃ¶zlÃ¼ uyarÄ±cÄ±" yahut "aÃ§Ä±k aÃ§Ä±k uyaran kiÅŸi") tabiri iÃ§in dÃ¼ÅŸÃ¼nÃ¼lebilecek tek tatmin edici

aÃ§Ä±klama durumundadÄ±r. Bu ayet mÃ¼mkÃ¼ndÃ¼r ki, Tesniye xviii, 15 ve 18'de gÃ¶rÃ¼len ve bizim 2. sure, 33. notta

temas ettiÄŸimiz, Tevrat'ta Muhammed (s)'in bir peygamber olarak zuhuruna iliÅŸkin ihbara iÅŸaret etmektedir.

</i></font><br><br>

90. [Bir ilahÃ® kelÃ¢m baÄŸÄ±ÅŸladÄ±k sana], (66) tÄ±pkÄ± onu [sonradan] bÃ¶lÃ¼p parÃ§alayanlara indirdiÄŸimiz gibi, (67) 

<br><br><font class=dipnot><i>

<b>66</b> - Hem cÃ¼mlenin oldukÃ§a kapalÄ± (Ã®cÃ¢z taÅŸÄ±yan) baÅŸlangÄ±cÄ±na aÃ§Ä±klÄ±k getirmek iÃ§in, hem de

ayetin, Ã¶nceki ayetle ve daha geriye giderek 87. ayetle olan mantÄ±kÃ® baÄŸlantÄ±sÄ±nÄ± belirginleÅŸtirmek iÃ§in

ZemahÅŸerÃ®'nin yaptÄ±ÄŸÄ± aÃ§Ä±klama bu yÃ¶ndedir. </i></font><br><br><font class=dipnot><i>

<b>67</b> - GÃ¶rÃ¼ndÃ¼ÄŸÃ¼ kadarÄ±yla bu ifade, "ilahÃ® mesajÄ±n bir kÄ±smÄ±na inanÄ±p bir kÄ±smÄ±nÄ± inkar

eden" Tevrat-Ä°ncil baÄŸlÄ±larÄ±na gÃ¶nderme yapmaktadÄ±r (karÅŸ. 2:85) -yani, Tevrat ve Ä°ncil'in yalnÄ±z kendi heva ve

heveslerine, yaygÄ±n toplumsal eÄŸilimlere uyan ilkelerine uyup diÄŸerlerini gÃ¶zardÄ± eden ve bÃ¶ylece dolaylÄ± biÃ§imde

onlarÄ±n geÃ§erliliÄŸini inkar etmiÅŸ duruma dÃ¼ÅŸen kimseler. </i></font><br><br>

91. iÅŸte onlar, [ÅŸimdi] Kur'an'Ä± da tutarsÄ±z, insicamsÄ±z bir anlam [demeti] (68) olarak gÃ¶stermek istiyorlar! 

<br><br><font class=dipnot><i>

<b>68</b> - TÃ¢cu'l-Â‘ArÃ»s'a gÃ¶re (Â‘adihe ve Â‘adave maddesi) Â‘Ä±dÃ®n (d: dÃ¢d) sÃ¶zcÃ¼ÄŸÃ¼nÃ¼n yukarÄ±daki

anlam Ã¶rgÃ¼sÃ¼ iÃ§indeki karÅŸÄ±lÄ±ÄŸÄ± bu yÃ¶ndedir: bu, aynÄ± zamanda TaberÃ® ve RÃ¢zÃ®'nin yaptÄ±ÄŸÄ±

aÃ§Ä±klamalara da uygundur (Ã¶zellikle sonrakinin ayet hakkÄ±ndaki yorumunun son paragrafÄ±). Sadece dilbilim

aÃ§Ä±sÄ±ndan olsa dahÃ® aynÄ± derecede kabul edilebilir diÄŸer bir aÃ§Ä±klama: "Kur'an'Ä± kÄ±sÄ±mlara/parÃ§alara

ayÄ±ranlar ..." ÅŸeklindedir; yani, Yahudi ve Hristiyanlar'Ä±n yaptÄ±ÄŸÄ± gibi bir kÄ±smÄ±nÄ± doÄŸrulayÄ±p geri kalanÄ±na

Muhammed (s)'in kendi uydurmasÄ± olarak bakanlar. Ne var ki, TaberÃ®'nin de iÅŸaret ettiÄŸi gibi, Kur'an'Ä±n ilahÃ®

menÅŸeine inanmayanlarÄ±n onun bir kÄ±smÄ±nÄ±n sÄ±hhatine kanaat getirmeleri muhaldir. DolayÄ±sÄ±yla, bizce ilk

aÃ§Ä±klama daha tercihe ÅŸayan gÃ¶zÃ¼kmektedir. </i></font><br><br>

92. Rabbine andolsun ki, onlarÄ±n hepsini [Hesap GÃ¼nÃ¼'nde] sorgulayacaÄŸÄ±z,

93. (hem de) bÃ¼tÃ¼n yapÄ±p-ettiklerini hesaba katarak!

94. Ã–yleyse artÄ±k, sana [aÃ§Ä±klaman] emredilen ÅŸeyi aÃ§Ä±kÃ§a ortaya koy ve Allah'tan baÅŸkasÄ±na tanrÄ±sal nitelikler

yakÄ±ÅŸtÄ±ran o kimseleri kendi hallerine bÄ±rak:

95. Ã§Ã¼nkÃ¼, ilahÃ® mesajÄ± kÃ¼Ã§Ã¼mseyen, onunla alay edenlere karÅŸÄ± Biz sana yeteriz;

96. o kimseler ki, Allah'la beraber baÅŸka tanrÄ±sal gÃ¼Ã§lerin de var olduÄŸunu vehmediyorlar; (69) ama nasÄ±l olsa,

[gerÃ§eÄŸin ne olduÄŸunu] yakÄ±nda Ã¶ÄŸrenecekler.

 <br><br><font class=dipnot><i>

<b>69</b> - Lafzen, "Allahla beraber baÅŸka ilÃ¢h edinenler (yecÂ‘alÃ»n)." Ä°lah sÃ¶zcÃ¼ÄŸÃ¼, burada kuÅŸkusuz cins ismi

olarak kullanÄ±lan ve "tanrÄ±sal nitelik" taÅŸÄ±dÄ±ÄŸÄ± vehmedilen her ÅŸeyi kapsayan bir terimdir. Bizim, Ã§eviride

sÃ¶zcÃ¼ÄŸÃ¼ Ã§oÄŸul olarak aktarmamÄ±z da buna dayanÄ±yor. </i></font><br><br>

97. SÃ¶yledikleri [karalayÄ±cÄ±] ÅŸeylerden Ã¶tÃ¼rÃ¼ iÃ§inin daraldÄ±ÄŸÄ±nÄ± kuÅŸkusuz, biliyoruz:

98. Fakat sen yine de Rabbinin yÃ¼celiÄŸini, sÄ±nÄ±rsÄ±z kudret ve kemalini Ã¶vgÃ¼yle an; [O'nun huzurunda] teslimiyet

iÃ§inde yere kapanan kimselerden ol,

99. ve Ã¶lÃ¼m sana eriÅŸinceye kadar (70) Rabbine kulluk et.

<br><br><font class=dipnot><i>

<b>70</b> - Lafzen, "eriÅŸmesi muhakkak/kaÃ§Ä±nÄ±lmaz olan (el-yakÃ®n) sana eriÅŸinceye kadar" Â–Kur'an'da

"Ã¶lÃ¼m"Ã¼ imÃ¢ etmek Ã¼zere sÄ±kÃ§a kullanÄ±lan bir deyim (BuhÃ¢rÃ®, KitÃ¢bu't-TefsÃ®r). Bununla birlikte, bkz.

sÃ¶zkonusu terimin Kur'an'da ilk defa geÃ§tiÄŸi 74:47. </i></font><br><br>


